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Entwurf vom 29.09.2009Projet du 29.09.2009

Loi

du 

modifiant la loi sur l’énergie

Le Grand Conseil du canton de Fribourg

Vu le message du Conseil d’Etat du 29 septembre 2009;

Sur la proposition de cette autorité,

Décrète:

Art. 1

La loi du 9 juin 2000 sur l’énergie (RSF 770.1) est modifiée comme il suit:

Art. 5 al. 4, 5 et 6 (nouveaux)
4 Pour tous leurs nouveaux bâtiments construits à compter de l’entrée 
en vigueur de la présente disposition, l’Etat et les communes utilisent 
des moyens de production de chaleur destinée au chauffage et à l’eau 
chaude sanitaire neutres du point de vue des émissions de CO2.
5 Si le recours à une production de chaleur neutre en CO2 n’est techni-
quement, économiquement ou écologiquement pas possible, une com-
pensation équivalente doit être effectuée prioritairement par l’assainis-
sement de la production de chaleur d’un bâtiment existant consommant 
une énergie fossile ou par des mesures visant à réduire d’autant les be-
soins de chaleur sur un ou des bâtiments existants.
6 Pour leurs propres besoins en électricité, les bâtiments de l’Etat et des 
communes sont progressivement alimentés par les entreprises d’appro-
visionnement en électricité au moyen de courant vert labellisé «Nature-
made star», ou équivalent, produit dans le canton.

Art. 2
1 Le Conseil d’Etat fixe la date d’entrée en vigueur de la présente loi.
2 La présente loi est soumise au referendum législatif. Elle n’est pas soumise 
au referendum financier.

Gesetz

vom 

zur Änderung des Energiegesetzes

Der Grosse Rat des Kantons Freiburg

nach Einsicht in die Botschaft des Staatsrates vom 29. September 2009;

auf Antrag dieser Behörde,

beschliesst:

Art. 1

Das Energiegesetz vom 9. Juni 2000 (SGF 770.1) wird wie folgt geändert:

Art. 5 Abs. 4, 5 und 6 (neu)
4 Für alle ihre neuen Gebäude, die nach Inkrafttreten dieser Bestimmung 
gebaut werden, benutzen der Staat und die Gemeinden CO2-neutrale 
Mittel zur Wärmeproduktion für Heizung und Warmwasser.
5 Falls eine CO2-neutrale Wärmeproduktion technisch, wirtschaftlich 
oder ökologisch nicht möglich ist, muss eine gleichwertige Kompen-
sation vorgenommen werden. Diese besteht vorrangig in der Sanierung 
der Wärmeproduktion eines bestehenden Gebäudes, das eine fossile 
Energiequelle benutzt, oder in Massnahmen zur Reduktion des Wärme-
bedarfs eines oder mehrerer Gebäude.
6 Für ihren eigenen Elektrizitätsverbrauch werden die Gebäude des 
Staats und der Gemeinden von den Elektrizitätsversorgungsunterneh-
men schrittweise mit grünem Strom versorgt, der im Kanton produziert 
wird und das Label Naturemade Star oder ein gleichwertiges Label 
trägt.

Art. 2
1 Der Staatsrat setzt das Inkrafttreten dieses Gesetzes fest.
2 Dieses Gesetz untersteht dem Gesetzesreferendum. Es untersteht nicht dem 
Finanzreferendum.

loi_259.indd   1 22.10.2009   9:45:48




